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MNOSCHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

Bxomxenns VYkpaiHM y 3arajJlbHO€BPONEWCHKMI OCBITHIM MPOCTIp BHCYBa€ HOBI
BUMOTH IIIOJI0 BIPOBAPKCHHS 1HO3EMHHX MOB Ta POOWUTh HEOOXITHUM OBOJIOJIHHS HHMH.
Y  nmepkaBHUX JOKyMEHTaX 13 TMpoOJeM OCBITHM HArojoIIyeTbcsl Ha  HEOOXiTHOCTI
dbopMyBaHHS HOBOI TeHepalii TMeJaroriyHux KajpiB, MIATOTOBICHOI JO  SKICHOTO
3a0e3MeUYeHHs]  OCBITHIX MOTped  0COOMCTOCTi, PO3BUTKY 11  IHTEJNIEKTyaJIbHOTO  Ta
KyJBTYPHOTO ITOTEHIIIATY.

Kypc «lIpakTukun yCHOro Ta TMCEMHOTO MOBJEHHS» € OJHI€I0 3 OCHOBHHUX
TUCHMIUIIH, sKa BHuBYaeThbcst y BH3 nHa pgennii Ta 3aouniii ¢opmax HaBuaHHS 3a
cretmianbHicTiIO  «®Dimonorist  (aHriiiickka MoOBa 1 JliTeparypa)», 10  3yMOBJEHO
npodeciiiHOI0 3HAYYNIICTIO 3HaHb, yMiHb 1 HAaBUYOK 3 MPAKTHKH MOBJIECHHSA SK (HaxoBoi
MUCLIUILIIHHA.

Jlanuii HaBYANBHUM Kypc € TIEBHOIO MIpOIO IHTETPAaTUBHUM KYpCOM, OCKIUIBKH
HEPO3PHUBHO OB’ 3aHUN 3 KypCcaMu MPAKTUIHOI TPAaMAaTHKH Ta MPAKTUIHOI (POHETUKH.

CrpykTypa 1 3MICT HaBYaJbHOI MpOrpaMd 3 TMPAKTUKA YCHOTO Ta IHUCEMHOIO
MOBJICHHSI TOOYTOBaH1 BiJIITOBITHO 3 OCHOBHUMHU 3aBJIaHHSIMH ITiITOTOBKH (PaxiBIIiB.

3mict BHBYEHHS Kypcy «lIpakTuku yCcHOro Ta THCEMHOTO MOBJCHHS» B
I'ymanitapaomy inctutyTi KwuiBchkoro yniBepcutery imeHi bopuca ['piHuenka 3a ymoB
KPEIUTHO-MOIYJIBHOT CUCTEMH PO3PaxOBaHO Ha 4 POKH Ha JACHHIN (HopMi HAaBUAHHSI.

[Iporpama 3 «IIpakTHKK yCHOTO Ta MHUCEMHOTO MOBJIEHHS» IS CTYACHTIB TPETHOTO
POKY HaBYaHHSA pO3poOJeHa 3 ypaxyBaHHSM NPUHLUIIB HACTYMHOCTI, TyMaHi3alii Ta
JeMOKpaTH3alii OCBITH, Ha OCHOBI KOHIEMLIi MOJIKYJIbTYPHOCTi; Oa3yeTbcsi Ha HOBITHIX

TEOPETUYHUX 3700yTKaxX 1 MPAKTUYHOMY JIOCBiJI B Tany3i ykiaganHs nporpam. [Iporpama
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30piEHTOBaHAa HAa NPAKTUYHE BUKOPHCTAHHS MOBU Ta (OpMyBaHHS MOBJICHHEBHUX HABUYOK
Ta YMiHb.

B ocHOBY mporpamMu moKJIaJAeHO TaKi MOJI0KESHHS:

1. HaBuaHHs iHO3eMHOI MOBH HOCHTH MNPOQECIHHO OPIEHTOBAHUN XapaKTep, TOMY
MeTa HOro 1 3MICT BHM3HAUYAIOTHCA B MEPIIYy 4YEPry KOMYHIKATHBHHMH, IMI3HABAJIbHUMHU Ta
npodeciitanmMu  oTpedbamMu  MallOyTHBROTO (iojora Ta BUKIAga4a (BUUTENsA) 1HO3EMHOL
MOBH.

2. Kypc inozemHoi moBu BVY3y € opnieo 3 naHok cucremu «mkoia - BY3 -
MiCIsABY3iBChbKE  HaBuaHHS  (WiABUINEHHS  KBamidikailii, = caMOOCBiTa)»,  MPOJOBKYE
MIKUTBHUKH ~ Kypc 1 3a0e3medye MIATOTOBKY JO MOJANbLIOl  caMOCTiHHOI poOoTu B
npodeciiiniii cdepi.

3. OBonOAiHHS 1HO3EMHOIO MOBOKO PO3TJISIAETHCS AK HAAOAHHS CTYyACHTAMH Py
KOMIIETEHI[IH, HEOOXIJHMX BHKJIaJa4yeBl 1HO3EMHOI MOBHM JUIS  IOJAJBIIOTO  HOTO
npodeciitHoro 3pocTaHHs.

4. OBOJIOAIHHSA KOMYHIKATUBHOIO KOMIETEHIIEI0 3A1MCHIOETHCS Y BIAMOBITHOCTI 10
OCHOBHHUX TIOJIOKE€Hb TEOpPil MOBJICHHEBOI MISJIBHOCTI Ta KOMYHIKAIlli, MOBHUW MaTepiai
PO3TISATAEThCS K 3acid peasnizarii TOro YW IHIIOTO BHUJY MOBJIIEHHEBOI iSIIBHOCTI, a MPH
Horo BigOOpI BHUKOPUCTOBYEThCA (DYHKIIOHATHHO-KOMYHIKATUBHMM TIiAXil, 1 BECh KypcC
1HO3€MHOT MOBH HOCUTh KOMYHIKaTUBHO OPIEHTOBAHMIA XapaKTep.

5. Bukmamad 1 CTyAGHT BHCTYNAlOTh AKTHUBHUMH YYaCHHUKaMH HABYAJIBHOTO
npoIecy.

6. Opranizaiis HaBYaJBHOTO TMPOLIECY 3 BHUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH Iependaydae
MakKCHMaJlbHE BpaxyBaHHsA NOTped, IHTEpPEeCiB ¥ OCOOMCTICHUX XapaKTEpUCTUK CTYJIEHTA,
SKUI € TIOBHOIPABHUM YYaCHUKOM TMpOIeCY HaBYaHHS, MMOOYJOBAaHOTO Ha MPUHITUIIAX
CBIIOMOTO TAapTHEPCTBA 1 B3aeMOJIi 3 BHKJIaJayeM, M0 Oe3MocepeHhO TOB’SI3aHO 3
PO3BUTKOM  CaMOCTIMHOCTI ~ CTyJIeHTa, WOro TBOPYOi AaKTUBHOCTI Ta MEPCOHAIBHOL
BIJIMOBIJAIBHOCTI 32 Pe3yJIbTaTH HaBYaHHSI.

Kypc «lIpakTukd yCHOTO Ta THCEMHOTO MOBJICHHS» B TIOEJHAHHI 3 I1HIIMMH
MPAKTUYHAMH Ta TEOPETHUYHUMHU KypcamMu, TNepeq0adeHUMH HaBYaJbHUM IUIAHOM, Mae

3a0be3neunt BCEOIYHY MIArOTOBKY (inonora Ta BYMTENS 1HO3EMHOI MOBH, 3aKJIaCTH
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OCHOBY [UIi TMOJAJBIIOTO MpOo(eciiHO 30pPIEHTOBAHOTO YIOCKOHAJICHHS BOJOIIHHS LI€I0
MOBOIO. Y 3B’S3Ky 3 IIMM HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM Ma€ 3a0e3MEeUuTH peaizaliio
MIPaKTHYHHUX, OCBITHIX 1 BUXOBHHX IILJIEH.

[Tporpama 0a3yeTbcs Ha TAKMX TPUHIUTIAX:
- PpEBAJCHTHICTH - OpPIEHTOBAaHa Ha CY4YacHI BHMOTH CYCHUIbCTBA Ta mpodeciiiHi
noTpedu CTy/CHTIB;
- aKTHBHICTh - CTYJIEHTH € AaKTHBHHUMH YYaCHUKaMH HaBYAJIIbHO-BUXOBHOTO TIPOIECY Ta
HECYTh TIEPCOHANBHY BIAMOBINATIBHICT, 3a CBIA MOJAIBIIUN OCBITHIA 1 mpodeciiHuit
PO3BUTOK;
- PO3BUTOK 0COOHCTOCTI - BU3HAYAETHCS BaKJIUBICTh 0COOHMCTICHOTO Ta
IHTENEeKTYyaJlbHOTO ~ PO3BUTKY  CTYJCHTIB 1  3aKJafaloThCsl YMOBH  JUId  peai3amii
0COOHMCTOCTI;
- mnpodeciiiHe  BIOCKOHAJIleHHsT -  1mepeadadaeTbcs — Oe3MepepBHUM  caMOCTIMHUN
npodeciitHuil pO3BUTOK CTYJICHTIB YIIPOIOBXK KUTTS;
- IHTETPATUBHICTb - YC1 KOMIIOHEHTH IPOrPaMU B3a€EMOIIOB’ 13aH1 Ta B3a€EMO3YMOBJIEHI.

[Iporpama mignopsigKoBaHa 311HCHEHHIO METH:

[lpaktyna merta: ¢opMyBaTh y CTYIACHTIB KOMYHIKAaTHUBHY, JIIHIBICTHUHY Ta

COIIIOKYJBTYpHY  KOMIIETEHI[li, 1[0  3a0e3neyuTh yMiHHA  e()EeKTUBHO 1  THYYKO
BUKOPHUCTOBYBATH 1HO3€MHY MOBY B PI3HOMAHITHUX CHTYallisiX COIL[aJIbHOTO, HaBYaJIbHO-
aKaJeMivHOTO Ta MPOQECIHHOTO CIUTKYBaHHS.

KornituBHa: ¢opmyBaTu y CTYJIEHTIB KOTHITUBHY KOMIIETEHIII0O y B3a€EMO3B 3Ky 3
1HIIUMHU BUJAMH KOMIIETEHIIIA.

EmoriiiHo-po3BuBaroya:  ¢GopMyBaTd y  CTYIEHTIB  TMO3UTHBHE  CTaBIEHHS  JIO

OBOJIOJIHHS SIK MOBOIO, TaK 1 KyJIbTYpOIO aHTJIOMOBHOTO CBITY.

OCBITHA: pO3BHBATH y CTYIEHTIB 3/JaTHICTh JI0 CaMOOIIIHKHM Ta CaMOBIOCKOHAJICHHS,
0 JOMOMOXE iM YCHINIHO 3aBEpIIUTA KypC BHUIIOI OCBITM 1 CTaHE NEPEIyMOBOIO iX
nopaneiioro  mnpodeciiHoro  pocry. OCBITHI LTI peali3ylOThCS  3aBASKA  YUTAHHIO
PI3HOMAHITHUX  MM3HABaJbHUX TEKCTIB 1HO3EMHOK MOBOIO, 10 JIa€  MOKJIUBICTH
O3HalOMUTHCS 3 iICTOpi€ro, reorpadi€ro, TpaAWLisIMHU, TOOYTOM, CBHOTOACHHSAM KpaiH

aHTJIOMOBHOT'O CBITY, @ TAKOX Y MPOIIECI OBOJIOIIHHS JIIHIBICTHYHUMH MOHSITTSIMH.
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[Ipodeciitna meta: ¢GopMmyBaTH y CTYIOEHTIB Mpo¢eciiHy KOMIIETEHIII0 MNUIIXOM

O3HAHOMIIGHHA iX 3 pI3HUMH METOJaMH Ta TNpUiiOMaMU HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH Ta
3ally4eHHs 10 BUKOHAHHS MPpo¢eciiiHO OPIEHTOBAHUX 3aBJIaHb.

BuxoBHa MeTa: BHXOBYBaTHM 1 pO3BHBATH Y CTYACHTIB MOYYTTS CaMOCBiZOMOCTI;

dbopMyBaTH BMIHHS  MIDKOCOOMCTICHOTO  CIIJIKYBaHHS, HEOOXIiIHI [JJIi  TOBHOI[IHHOTO
(GYHKIIOHYBaHHS SK Y HaBYAJbHOMY CEpEJOBHUIINI, TaK 1 3a HOro MeXaMmH, L0 CHpUsE
dbopMyBaHHIO iX CBITOVIALY Ta IIHHICHHX OpI€HTAIliif, pPO3BUTKY KPUTHYHOTO Ta
AQHATITUYHOTO MUCIJICHHS, TIaM’SITi, YSIBH.

HaBuanHsi pi3HUX BHUJIIB MOBIIGHHEBOI JISUIBHOCTI MAa€ TPOBOJUTUCA HA OCHOBI
chOpMOBaHUX MOBHUX HABUYOK: (DOHETUYHMX, JICKCHYHHX Ta TrpaMaTudHuX. HaByanibHO-
TeMaTuyHuil miaH 3 Kypcy «lIpakTuka ycHOro Ta MNHCEMHOTO MOBJCHHS» Mepenadayae

CKJIaJIaHHS 3Ky 1 eK3aMeHy HaIllPUKIHII MePIIoro Ta APYroro CEMECTPIiB BiIMOBIIHO.

3aBIaHHI KYPCV:

- CTBOPUTH y CTYJEHTIB 0a3y 3HaHb JJIs BUIBHOTO KOPHCTYBAaHHS aHTJIIHCBKOIO MOBOIO Y
npodeciiHNX, HAYKOBHUX Ta 1HIIUX IUISX;

- 3a0e3MeyuTd BOJIOAIHHA YOTHUPMA BHUJIAMH MOBJIEHHEBOI MJISUTBHOCTI HAa JOCTaTHHOMY
piBHI;

- Ha 0a3l CHHTAKCUYHHX, CEMAHTUYHMX Ta (HOHETUUYHHUX TPABWI 1 3aKOHOMIPHOCTEH
aHIJTMCHKOI  MOBH,  COLIOKYJBTYPHHUX 3HaHb 1 BMIHb  3/1MCHIOBAaTH  1HIIOMOBHY
KOMYHIKAIIif0;

- 3aCTOCOBYBaTH KyJbTYpOJOTiYHY iH(OpMAII0O Ta BHUKOPUCTOBYBAaTH BIIACHUH JIOCBIA
OBOJIOJIIHHS 1HIIOMOBHUM MOBJICHHSIM Y NMPo(eciiiHii AIsTbHOCTI;

- YJIOCKOHANIOBATH  MOBJIEHHEBY TIATOTOBKY IUISIXOM BHKOPHCTAHHS  aBTEHTHYHHX
aHTJIOMOBHMX MaTepialis;

- YCBIJOMJTIOBATH BaXJIHMBICTh 1 HEOOXIJHICTP OBOJIOJIHHS BCiMa YOTHpMa BUIAMHU
MOBJICHHEBOI JTISIbHOCTI,

- YCBIIOMJIIOBATH 3MICT ¥ OCHOBHI 3aBAaHHs Kypcy «lIpakTMKku YCHOTO Ta MHCEMHOIO

MOBIJICHH .



Jlo mporpamu 10Aa€ThCS OPIEHTOBHUHN TUTAH-CXEMa CKJIa/IaHHS eK3aMeHaIlIHHUX

OUIeTiB, MUTAHHS JIJI1 CAMOCTIHHOT poOOTH.

[Tporpama kypcy «IIpakTuka yCHOTo Ta MUCEMHOTO MOBIICHHSD» JIJISI CTY ICHTIB

TPETHOTO POKY HaBYaHHS BKJIIOYAE TaKi PO3ALIH:

1.

(98]

®© N N w»n ok

3aranbHi BUMOTH /IO BMiHb 1 HAaBHYOK, SIKI CTYAEHTHM MOBHHHI NPOJEMOHCTPYBATH

HANPUKIHI KOXKHOTO POKY HaBYaHHS.

. OpleHTOBHMI PO3MOJILI F'OAMH 32 TEMAMH 10 KypCaM.

[Iporpamuanii Marepian A0 BuBYeHHs aucuuiUiiHu «[IpakThka ycHOro Ta MHCEMHOTO

MOBIJICHH .

. OpieHTOBHMI CHUCOK JITepaTypH IS IHAUBIAYaTbHOTO TOMAIIHEOTO YUTAHHS.
. 3pa3oK eKk3aMeHaIiitHoro OijieTa Ta BUMOTH 111010 HOTO YKOMIUIEKTYBaHHSI.
. Kputepii omintoBaHHSI.

. [lepenik Tem, 110 MOAAOTHCS HA CAMOCTIHHE ONpalfOBaHHS.

Crmcok peKOMEHJOBAaHOI JITepaTypH, SKWW MICTUTh MEpeNiK MarepialiB 13 Ppi3HHUX
BU/I1B MOBJIEHHEBOI I1SJILHOCTI.

MeToro po6OTH BIIPOIOBK TPETHOTO POKY HABYAHHS €:

PO3BUTOK Yy CTYJEHTIB HABUYOK ayJilOBaHHS, YHTAHHS, TOBOPIHHS, MHCHMA,
BKJIIOYAIOYM C€JICMEHTH IHMCEMHOTO MOBJICHHS, HCOOXIJOHI IS BHUCJIOBJIIOBAHHS
BJIACHUX TYMOK Y HAyKOBHUX poOoTax (pedeparax, CTaTTAX, JOMOBIIAX TOIIO);

NOJNAJBIINA  PO3BUTOK JIIHTBICTHYHOT KOMIIETEHIII CTYJEHTIB, HEOOXigHOI s
CHIJIKyBaHHS B MeXaX pPO3MOBHHMX TEM, IO BHBUYaKOThCS ympoaoBxk III  poky
HaBYaHHS;

MoJaNbIlIe CHOPSIMYBaHHS 3arajilbHOro O0OCSTYy 3HaHb CTYACHTIB Ha MOXJIHUBICTD
BUKOPUCTaHHS  CKJIQJIOBUX  HABYAJBHOTO  INIAaHYy B TPOILECI  CHUIKyBaHHS
AHTJIIMCHEKOI0 MOBOIO;
pO3BHBATH BMIHHS CKJIQJIaTH Ta IHCATH 3B’s3HI JOMOBiAiI, OQiIiiiHI JUCTH, pPEB’IO,
CTaTTi, TBOPU-PO3yMH, TBOPH-OITUCH, TBOPU- PO3MOBIJII;
BHCJIOBJIFOBATH BJIACHY TOYKY 30py Ha KOPOTKI Ta3eTHi cTarri abo ypHBKHA 3

JiTepaTypHHUX TBOPIB.



1. OITUC MMPEAMETA HABYAJILHOI TUCIIATIITHA

Hpez[MeT: nponec HaBYaHHA Ta BHUXOBAHHA CTYI[CHTiB BUIIIOTO HABYAJIBHOI'O 3aKJIaJly B

yMoBax pedopMyBaHHS

ocobuctocTi (haxiBiis.

Ta MOJepHI3alii

CUCTEMH OCBITH

B

VYkpaini,

dbopMyBaHHs

Kypc: Hanpsim,
Mingroroska cneniajJbHiCTh,
(6akanappis) OCBITHEO- XapaKTepucTHKA HABYAJIBHOI0 KypPCY
kBaJidikamiinui
piBeHb
Kinekicts KpEJIUTIB, udp ta HopmaTuBHa nucuuritina
Bigmosigaux ECTS: Ha3Ba ranysi
5 cemecmp: 6 0203 I'ymanimapni Pik miaroroBku: 3
6 cemecmp: 7 HayKu
Cemectp: (5-6)
[Mudp Ta Ha3Ba

3MiCTOBUX MOJYNIB:
6 mooynie

3aranpHa KUIBKICTH
TOJMH:
5 cemecmp: 216 zo0un

6 cemecmp:216 200un

TwxHEBUX TONUH:
II - 6 z00un

HaNpsIMy MiJrOTOBKH

6.020303 ®inonocin
(moea i nimepamypa
anzniicoeKka)

OCBITHBO-
KBamiikamiiHum
piBeHb
“paxanaep ”’

IMpakTuuHi:
5 cemecmp: 104 200un
6 cemecmp:120 zoounu

CamocriiiHa poboTa:

5 cemecmp: 112 200unu
6 cemecmp:96 200un

5 cemecmp: 3anix

Bunu nincyMKoBOTO KOHTPOIIO:

6 cemecmp: (36 2o0un) exzamen




II. Po3nogin roguH Kypcy HaBYaiIbHOI AUCHUIUTIHUA

10

Tema

KiabkicTh roauH, BiaiBe1eHHUX HA:

IpakTu4Hi 3aHATTS

CamocrTiiiny podoTy

3micToBuii moayJis 1. English learning and My Future Profession. Buuenns anrJiiicbkoi Ta Most

Mai0yTHs npodecis

English learning and My Future Profession. 35 38
BuByennsi aHrjilickkoi Ta Mo  Maii0yTHsH
npodecis
T.1 English as a global language. The tree of 8 7
languages. Amrmiicbkka gk cBiToBa MoOBa. MOBHE
JIepeBO
T.2 The proffesion of my choice. Bubip 8 7
npodecii
T.3  Translating vs Interpreting. IlucemoBuit 8 8
MIePEKIIaJ Ta YCHUH MepeKIa
T4 Qualities and skills required for 6 8
interpreting/translating. SxocTi Ta HaBUYKHU
HEOOXiIH1 17151 YCHOTO/TUCHbMOBOTO MEPeKIIaay
T.S A bridge across cultural divide. MicTtok 7 8
gepe3 KyJIbTYPHUH Mo

3micToBuii Moayasb 2. The movie image. Kino
The movie image. Kino 35 37
T.6 Key aspects of film-making. How the film is 8 7
made.  KirouoBi  MomeHTH  KiHO3WOMKH. Sk
3HIMalOThCS PinbMHU
T.7 My favourite film genre. Miii ymoOneHuit 8 7
KaHp QiapMy
T.8 A glimpse of the world movie image. 8 7
Writing a film review. Previews. Hanucanus
ornaniB  ¢impmiB.  AHoHcu.  Koporkuil  ormn
icTopii KiHO
T.9 What is like to be famous? What is the 6 8
“price of fame”? Sk mne Oyru Bimomum? Sxa
miHa ciasu?
T.10  Violence on TV. HacunectBO  Ha 7 8
TerebadeHH]

3micToBuii Moayab 3. Brand Awareness

and Advertising. 3nanns 6

eH/IiB Ta pekjaMa

Brand Awareness and Advertising. 3HaHHsa 34 37
OpeHiB Ta pekjiama
T.11 The power of advertising. A glimpse of 8 9
advertising  history. Cuna pexnamu. Kopotkwii
oIS icTOpii pexkamu
T.12 Brand Awarness. 3HaHHsI OpeHIB 8 10
T.13 A letter of complaint. Jluct-ckapra 9 9
T.14 Persuasive advertising techniques. TexHiku 9 9
peKIaMyBaHHS

3micToBuii Moayab 4. Art. Mucrentso
Art. MucTenrBo 40 32
T.15 Key aspects of Art. Kito4uoBi aciektu 8 7




MHUCTCLTBaA

T.16  Talking about Art. Po3moBa  mpo 8 7
MUCTEITBO

T.17 The golden age of the British Art. 3omoruii 8 7
BIK aHIIHCHKOTO0 MUCTELTBA

T.18 Trends in Art. Teuii B MHCTELTBI 8 6
T. 19 Art Galleries and Museums. Mucrerpki 8 5

rajepei Ta My3el

3micToBuii moayJis 5. People and Personalities. JIroau i ocoducrocTi

People and Personalities. JIronu i ocoducrocti 40 32
T. 20 Feelings, Emotions And Temperaments. 8 7
ITouyTTd, emonii Ta TeMIepaMeHT!

T. 21 Character and personalities. Xapaxrep Ta 8 7
0COOUCTOCTI

T. 22 My personal chief characteristics. Moi 8 7

0COOUCTI JIIIEPChKi AKOCTI

T. 23 Dealing with problem people. Matu 8 6
CIpaBy 3 MPOOIEMHUMHU JIFOJbMH

T. 24 National characters. Overcoming stereotype 8 5
Harionanbhi xapaktepu. [lommpeni cTepeoTHIin

3micToBuii Moyasb 6. People and nature. JIroau i npupona

People and nature. Jloau i npupona 40 32
T.25 Threatening Times. 3arpo3nusi yacu 10 8
T.26 Pollution and energy crises. 3aOpynHEHHS 10 8
Ta eHepreTUYHa Kpu3a

T.27 Wild life under threat. [/luxka mnpupoma mmif 10 8
3arp3010

T.28 Environmental protection. World 10 8

ecological movements. 3axuUCT HABKOJUIIHBOTO
cepenosumia. CBITOBI €KOJOTIYHI PyXU

Bcroro 224 208




I1I. TeMaTHyHUH TUIAH HABYAJIbHOI JUCIIUIUIIHA
3MICTOBUI MOJIYJIb 1. English learning and My Future Profession.
BuB4ueHHSs aHTTIICHKOT Ta MOSt MalHOYTHS mipodecis
3micT:
TEMA 1. English as a global language. The tree of languages. Anrmiiicbka K
cBiTOBa MOBa. MOBHE JI€pEBO.
TEMA 2. The proffesion of my choice. Bubip mpodecii.
TEMA 3. Translating vs Interpreting. [InceMoBuii nepexian Ta yCHUNA NEpeKa.
TEMA 4. Qualities and skills required for interpreting/translating. SIkocTi Ta
HABUYKH HEOOXIHI I yCHOT'O/TIMCHMOBOTO TIEPEKIIaIy.

TEMA 5. My future profession - teacher. Most maiiOyTHst ipodecis - BUUTEIb.

3MICTOBUI MOJIYJIb 2. The movie image. Kino

3micT:

TEMA 6. Key aspects of film-making. How the film is made. KirtouoBi momeHTH
KIHO3WMOMKH. SIK 3HIMArOThCS (QiTbMHU.

TEMA 7. My favourite film genre. Miit ynrobnenwuii xanp ¢piibmy.

TEMA 8. A glimpse of the world movie image. Writing a film review. Previews.
Hanucanus ornsaiB ¢inbmiB. AHoHCcH. KopoTkuit orsi icTopii KiHO.

TEMA 9. What is like to be famous? What is the “price of fame”? Sk nie OyTu
Bimomum? SIka mina ciaBu?

TEMA 10. Violence on TV. HacwibcTBO Ha TEeOaYEHHI.

3MICTOBUI MOJIYJIb 3. Brand Awareness and Advertising. 3naHHs
OpeHIiB Ta pexiiaMa

3MmicT:

TEMA 11. The power of advertising. A glimpse of advertising history. Cuia
pexinamu. KopoTkuii ormsi ictopii pexiiamu.

TEMA 12. Brand Awarness. 3HaHHS OpEH/IIB.

TEMA 13. A letter of complaint. JIuct-ckapra.

12
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TEMA 14. Persuasive advertising techniques. TexHiku pexkiaMmyBaHHSI.

3MICTOBUI MOJVJIb 4. Art. Mucreutso

3micT:

TEMA 15. Key aspects of Art. KiitouoBi acniekT MUCTELTBA.

TEMA 16. Talking about Art. Po3aMoBa mpo MHCTEITBO.

TEMA 17. The golden age of the British Art. 3omoTHii Bik aHTIIIHCEKOTO
MUCTEITBA.

TEMA 18. Trends in Art. Teuii B MUCTELITBI.

TEMA 19. Art Galleries and Museums. MucTerpki ranepei Ta my3sei.

3MICTOBHI MOJVIJIb 5. People and Personalities. JIrogu i ocoducrocti

3MicT:

TEMA 20. Feelings, Emotions And Temperaments. [ToayTTs, emomii Ta
TEMIIEPaMEHTH.

TEMA 21. Character amd personalities. Xapaktep Ta 0COOUCTOCTI.

TEMA 22. My personal chief characteristics. Moi ocoGHuCTi Ji1€pChKi SKOCTI .
TEMA 23. Dealing with problem people. Martu cripaBy 3 mpo6JeMHUMU JTFOABMHU.
TEMA 24. National characters. Overcoming stereotypes. HaionansHi Xxapaktepu.

[Tommpeni crepeoTunuu.

3MICTOBUI MOJIYJIb 6. People and nature. JTioau i npupona

3MiCT:

TEMA 25. Threatening Times. 3arpo3;iuBi 4acH.

TEMA 26. Pollution and energy crises. 3a0pyTHEHHs Ta CHEPreTUYHA KpH3a.
TEMA 27. Wildlife under threat. /luxa nmpupoaa i 3arp301o.

TEMA 28. Environmental protection. World ecological movements. 3axuct

HABKOJIMIIHKOTO cepepoBuiia. CBITOBI €KOJOTIYHI PYyXH.



IV. HapuanbHOo-MeTOMMYHA KapTa quciuiuiiay «[IpakTuka ycCHOro Ta MUCEMHOTO MOBIICHHS»
I1-i pik HaByauHs | miBpivys
Pazom: 216, npaktuyHi 3anaTTs - 104, camocrtiitHa po6oTa - 112 roaunu.

Moyi 3micToBUit MOTYIb 1 3micToBuit MOIyIb 2 3micToBuit MOy 3
Hasga English learning and My Future Profession The movie image Brand Awareness and Advertising
MOLYJISI
K-1p OaniB 3a 278 278 251
MOy JIb
I omuan 8 8 8 6 7 8 8 8 6 7 8 8 9 9
Temu
MPAKTHYHUX ) %
3aHATh B0 '!_G‘ -4 g o < . 8 Q 8 ; .
— +~
5 |z - E |8 |.E 5 s2: |Eg | & B E |2
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oS P < S Sl T |2} o = Q8 g oz Z 38 .9 . o0 = 17 = <
e & ¥ g g b S = 22 2 E= e 8 £ 8 T
= o S ol v Y » < Do~ | =¥ = = e ) 5 < £ S 5 3
) 5 < = & Smwm |z o oo A = Sl B ° . .8 S o T
sES|FL | woesw |5L |25 |& S &z Qv & £ 5 22 S o S~
w5 | 82| ¥ gsE s so |52 & |5 o8 2 |2 2¢g¢° 5 £ 5 5 °© oz
S ¢ o | E I E G « = o 0| T F 2 v g .2 = v O o B2 < — z 8
< oh & | o £ 9 8w B 50 TN o g .8 5 w » > 2 > T T 25 |'%2
7 8 3 |2 o |2 gHE Qa3 e g8 @ =S E o og = =¢l¢g a5 |2 EY | 8.F
= 5 = o 2 g 8 = .= 8-4 C_T_) Balliee] <S =2 o o :'_- = ~ 1'- ‘5 "5 0| 2 o S5 < g < $ 2 $ = |
2P| 23|52 8555 528 |28 |2 ESSS EE FE833% |a¥ |<3 |53
D SES|ES|le &0 Ed<s|MEE [5F < e 3zz285 o 2
Camocriiina 25 (5*5) 25 (5*5) 20 (4*5)
pobora
IH/I3 30 30 30
Bumu MoynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 1 MoaybHa KOHTpOJIbHA poboTa 2 MoynbHa KOHTPOJIbHA poboTa 3
ITOTOYHOT'O 25 GaiiB 25 GaiiB 25 OaniB
KOHTPOJTIO
[MincymxoBmiA 3aik (100 6amiB)
KOHTPOJIb

*KinbkicTh 6aliB 32 MOJyJIb BUPAXOBYETHCS 32 HABYAIbHY JISUTHHICTD




HaBuanbHO-MeTOaMYHA KapTa ,I[I/ICI_II/II'IJIiHI/I <<HpaKTI/IKa YCHOI'O Ta IMCEMHOI'O MOBJICHHS»

II-i1 pix HaBuanHus I miBpiuds

Pazom: 216, npaktuyni 3aasaTTs - 120, camocriitHa po6oTa - 96 roauH.

Moyi 3micToBuit MOITyTIH 4 3MicToBHUIT MOITYTIH 5 3micToBuit MOy 6
Haszsa Art People and Personalities People and nature
MOIYJIS
K-1p GamiB 3a 300 300 295
MOJYJIb
I" oguHan 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 10 10 10 10
Temn
MPaKTHIHIX o ~ o - @
© = ~ <t % 0 23 < =t
w212 |27 |2 27|25 - | ¢ |1 |B_|E |5zt
G - () <t P + —_ <t o> = S n =] - O o
a8 < <t < . = ] I=E3 L‘a =9 ) o O a0 el < E . 9 n
o+ |8 £ = < 5 % |.2 < =4 2= < 5 5 g & SC| g+ £ E +
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S F| &0 F o < < = g o & o S h il S 9 I=IVS o @ s S A2 = @A
Do g | B o o= 5 S g € g 4 — 9 = 3 =] a0 8 2 o 2l —-|E QS S —
N Z S @ 3 2|3 2 s .0 s 3 T o o= s E 5 | = Z2 25
2 | = 5 2 = |22 |8 |5= 5 & 2 3 R g Z25|3 |52
N = 2 M e <= |&% 5 5 s A= o . s 5 = = = g8 2
Q Q = 3% g o 2 S o = o
= = £ 2 | €9 g 8 = | S 2 = 8
< E g 2 = < 5 0 X
O O = 3 > & o 3 s 2 Q
CamocrtiitHa 25 (5*5) 25 (5%*5) 20 (4*5)
pobota
IH/I3 30 GauiB 30 GamniB 30 GaniB
Bunn MonynbHa KOHTpOJIBHA poboTa 1 MonynbHa KOHTpOJIBEHA poboTa 2 MopnynbHa KOHTpONEHA poboTa 3
MMOTOYHOTO 25 GaiiB 25 GaiiB 25 Gamnis
KOHTPOJTIO
[TincymxoBmit Ex3amen (40 GaiiB)
KOHTPOJIb

*KinpkicTh 6aiiB 3a MOAYJIb BUPAXOBYETHCS 32 HABYAIBHY JISUIBHICTh
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V. 3ABJAHHS JUUISI CAMOCTIIHOT POBOTHU

3mictoBuii Moayab 1. English Learning and My Future Profession. BuBuenns
aHTJIMACHKOI Ta MOsI MaOyTHS npodecis
1. Dead languages. MeptBi MmoBu. Spesial programmes, which help in saving and
learning languages. CnienianbHi mporpaMu, Kl 10IOMararTh y 30€peKeHH1 Ta
BUBYECHHI MOB.
2. My future profession - teacher. Most MaiitOyTHs ipodecist - BUNTET.
3. Spesial skills of interpreters, translaters and phylologists. Oco0auBi HaBHUKH

nepekaaadiB Ta (Pisooris.
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4. Verbal and non-verbal means of communication as a way of successful understanding

between representatives of different cultures, nationalities and ethnicities. BepGanbui Ta

HeBepOalbHI 3aco0M  CHUIKYBaHHS K IUIAX JO YCIHIIIHOTO MOPO3YMIHHS

IpeICTaBHUKAMU PI3HUX KYJbTYpP, HAI[IOHAJIbHOCTEH, €THIYHOCTI.

MIX

5. Acting technique in a teacher profession. AxTopchka MaicTepHICTh y mpodecii

BYHTEJIS.
3micToBuit Mmoayib 2. The Movie Image. Kino
1. The history of cinematography. IcTopis kinemaTtorpady.
2. Famous actors of different times and genres. Bimomi akTopu pi3HUX 4aciB 1 XKaHPIB.
3. TV - people’s friend or enemy? TenebaueHHs - Apyr 41 Bopor?
4. Development of cinema posters and trailers. Po3Butok kinoadim ta Tpeinepis.
5. New streams in cinema art. HoBi Tedii y MECTEITBI KiHO.
3microBuit Moaynb 3. Brand Awareness and Advertising. 3HanHs OpeHiB Ta
pexiiama
1. Advertising in different fields of our life. Pexnama y pi3HHX Tramy3six Hamoro
KHTTS.
2. Future of advertising (project). MaiitOyTHe pekinamu (IIpoeKTHa poOoTa).
3. Internet advertising. Internet pop-ups. Pexnama B [HTepHeTi. [HTepHETHI CruTMBarO4i
pEeKJIaMH1 BIKOHIISI.
4. Advertisement creators. TBopIIi pekiamu.

3micToBui MOayIb 4. Art. MucTtenrBo
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1. The advent of museums. Kinds of world museums. ITosiBa my3eiB. Buau my3eis.
2. Artin education process and art of teaching. MucTenTBo B OCBITHROMY
IpOIIeCi Ta MUCTEIITBO HABYATH.
3. Problems and new tendencies in contemporary art. [I[pobaemu Ta HOBi TeHAEHIIIi
y Cy4aCHOMY MUCTEIITBI.
4. Extraordinary artists. Heopannapai MuTIi.
5. Animals in art. TBapuHH y MHCTETBI.
3wmicToBmit Moayis 5. People and Personalities. JIroau i ocodbuctocTi

1. The importance of role models in human life. BaxxnuBicTs mpukianiB 1y HACiTyBaHHS y
JKUTTI JIFOAAHHA.
2. Generation X vs generation Y - overcoming obstacles in communication.
[Toxominas X MPOTH MOKOMIHHSA Y - OJOJIAHHS MEPEIIKO Y CIIUIKYBaHHI.
3. Behavior and manners. [loBeainka Ta maHepu.
4. The history of behavior rules development. IcTopist po3BUTKY MpaBHII HOBEIIHKH.
5. Hierarchy of society. lepapxist cycninbcTsa.

3micToBmit MoayIh 6. People and nature. JIroqau i mpuposa
1. Global problems of humanity. I'no6ansai mpoOiemu JroaCTBA.
2. Challenges of nowadays: the directions to survive. Bukinuku cborofeHHs:
THCTPYKIIi1 3 BUKUBAHHS.
3. Flora and fauna of the Earth. ®nopa 1 ¢payna 3emi.

4. Natural disasters. [Ipuponni nmxa.



VL KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJEHTA

3MicToBHMIT MOAYJIb TA TEMH KypCy

AxafeMivHHii baan Tepmin
KOHTPOJIb BHKOHAHHSA
(THKIEHD)

3micToBuii moays 1. English Learning ant

My Future Profession. BuBuenns anrJiiicbkoi Ta

Mo Maii 0yTHs npodecis
T.1. Dead languages. MepTBi MmoBu. Spesial Mpaxruni sansrrs 5 1
programmes, which help in saving and learning
languages. CrieniaipHi IporpamH, siki
JIOTIOMAaraioTh y 30epekeHHi Ta BUBYCHHI MOB.
T.2. My future profession - teacher. Most Hpakrirmi samarea 5 1

MaiOyTHS mpodecis - BUUTEIb.

T.3. Spesial skills of interpreters, translaters
and phylologists. Oco6mBiI HaBHUKH
nepekaaayiB Ta (Gijgoaoris.

IpakTu4Hi 3aHATTS

T.4. Verbal and
communication as a way of successful
understanding between representatives of different

non-verbal means of]

cultures, nationalities and ethnicities. Bep6anbHi Ta
HeBepOalbHI 3acO0M CHUIKYBaHHS SK LUISAX 10
MOPO3YMIHHS ~ MIX

YCHiH_IHOFO npeaACTaBHUKaMHU

PI3HUX KYJIbTYp, HALlIOHAJILHOCTEH, €THIYHOCTI.

IpaKkTH4Hi 3aHATTS 5 1

T.S.  Acting teacher

profession.

technique in a
AKTopchKa MalcTepHICTh y

npodecii BUUTENS.

IpaKTH4HI 3aHATTS 5 1

3micToBuii Moayab 2. The Movie Image. Kino

T.1. The history of cinematography. Ictopis Ipaxrirni sarsrrs 5 1
KiHeMaTorpady.

T.2. Famous actors of different times and genres. Ipaxrirani sansrrs 5 1
Binomi akTopH pi3HHX 4aciB i KaHPIB.

T.3. TV - people’s friend or enemy? TenebaueHHs Tpaktuti sausrrs 5 1
- IpyT 4¥ BOpOT?

T.4. Development of cinema posters and trailers. Tpakruni sasrTs 5 1
Po3Butok kiHoadimr ta Tpeinepis.

T.5. New streams in cinema art. Hosi Teuii Tpasrirasi sanares 5 1

Y MUCTEITBI KiHO.

3micToBuii moayJis 3. Brand Awareness and Advertising. 3nanns OpeHaiB Ta pexkiaama

T.1. Brand Awareness and Advertising. 3nanms| paxtuunisatsrrs 5 1
OpeHfiB Ta peknama.

T.2. Future of advertising (project). MaiiOyTne |!Ipaxtuani sanarrs 5 1
pekiamu (mpoeKTHa poboTa).

T.3. Internet advertising. Internet pop-ups. Mpaxruyni sansrrs 5 1

Pexnama B IHTepHeTi. IHTepHETHI crinuBatoui

peKJIaMHI BIKOHIIS.
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T.4. Advertisement creators. TBopiri Hpaxrwmi sansrrs, 5
peKIaMu.

3micToBuii MoayJb 4. Art. MucTteurBo
T.1. The advent of museums. Kinds of world Lparirani sanaTra 5
museums. IlosBa My3eiB. Buau my3eis.
T.2. Art in education process and art of Lparirani sanaTra 5
teaching. MucTenTBo B OCBITHBOMY IIpOIlECi
Ta MUCTEITBO HABYATH.
T.3. Problems and new tendencies in Tpascrirani sansrrs 5
contemporary art. [Ipobmemu Ta HOBI
TeHJICHLIT y Cy4acHOMY MHCTELTBI.
T.4. Extraordinary artists. HeopauHaapHi MUTIII. Ipaxrini samsrrs 5
T.5. Animals in art. TBapUHU Y MUCTEUTBI. Tpascrutani sansrrs 5

3micToBuii MoayJan 5.

People and Personalities. JIronu i ocooucrocti
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T.1. The importance of role models in human life. Tpasrirani sanaTra 5 1
BaxxnuBicTs IpUKITaIIB JUTsl HACTIAYBaHHS Y

T.2. Generation X vs generation Y - Ipaxrini samsrrs 5 1
overcoming obstacles in communication.
[Moxomninus X npoTH MOKOIIHHSA Y -

MIOJJOJTaHHSI MIEPEIIKOJ Y CITUIKYBaHH.

T.3. Behavior and manners. IloBexminka Ta | Ipaxruunisamsirrs 5 1
MaHepHu.

T.4. The  history of  behavior  rules |!lpaxruamisansrrs 5 2
development. Icropis PO3BUTKY MpaBUI

MOBEIIHKH.

T.5. Hierarchy of society. Tepapxis | Hpaxrirai sansrrsa 5 1
CyCHLIBbCTBA.

3micToBuii moayJib 6. People and nature. Jlroau i npupoaa

T.1. Global problems of humanity. ['moGanpmi | Ipaxmirmisansrrs 5 1
po0JIeMH JIFOACTBA.

T.2. Challenges of nowadays: the | Tparermi sansrrs 5 1
directions to survive. Buxnuku

ChOTOJICHHS: IHCTPYKLIi 3 BUKHBAHHS.

T.3. Flora and fauna of the Earth. ®nopa i payna | lpaxrwmi sanarrs 5 1
3emii.

T.4. Natural disasters. [Ilpupoani nuxa. Tpakirmi sanATrs, 5 1

140 6aniB

Bceboro 3a pik
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VLL. IHAUBIAY AJIbHA HABYAJIbHO-JIOCJIIJITHA POBOTA
(HaBYANBHUI TIPOEKT)

Inousioyansna  HaguanvbHo-00CHIOHA  podoma €  BUJIAOM  I1033ayJUTOPHOL
1HAMBiTyabHOT  MISTTBHOCTI  CTYJEHTA, pE3yJIbTaTH SKOI BUKOPUCTOBYIOTHCS Yy TpOIECi
BUBYEHHSI MPOrpaMOBOrO Marepially HaBYaJbHOI JAWCHUIUIIHA. BHKOHaHHS CTyJneHTamMH
IH3 /1 3aBepury€eThCsl NPUITIOJHUM 3aXHCTOM HaBYAJIBHOTO MPOEKTY.

Inousioyanvue HasuanvHo-oocnione 3aeoanna (IH/[3) 3 kypcy «lIpaktuka ycHoOro
Ta TMHCEMHOTO MOBJEHHA» - 1€ BHUJ HaBYAJIBHO-AOCTIIHOI pOOOTH CTYJEHTa, IO MICTUTh
pe3yNbTaTd  AOCHIAHHUIIBKOTO TMOIIYKYy, BigoOpakae TIEBHUH piBeHb WOTO HAaBYAIBHOT
KOMIIETEHTHOCTI.

Mema IH/[3: camocTiiiHe BUBYEHHS YacTHHM  IPOrPaMOBOrO  Marepiany,
CHUCTeMaTHu3allis, Yy3araJibHEHHS, 3aKpilUIeHHs Ta TNPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHS 3HAaHb 13
HaBYABHOTO  KypCy, VAOCKOHAJEHHS HAaBHYOK CAMOCTIMHOI  HaBYaJIbHO-TI3HABAIBHOT
JISIIBHOCTI.

3micm ITHJ/[3: 3aBepiieHa TeopeTHMyHa ab0 MpakTU4YHAa poOoTa y Mekax HaBYAIbHOI
nporpamMu Kypcy, sika BUKOHYETHCSI HA OCHOBI 3HaHb, YMIHb Ta HAaBUYOK, OTPUMAHMX MiJ Yac
JeKIIHUX, CEeMIHAPChKUX, MPAKTUYHHUX 3aHATh 1 OXOIUIIOE JEKUIbKa TeM abo BeCh 3MiCT
HABYAILHOTO KypCY.

Opienmosena cmpykmypa IHJ/[3 - HayKOBO-TIeIaroriyHOTO JOCIHIIKEHHS Y BUTJISII
pedepaTy: BCTYI, OCHOBHAa YacTWHA, BUCHOBKH, JOJATKH (AKIIO BOHH €), CIHCOK
BUKOpHUCTAaHUX JpKepen. Kpurepii OLiHIOBaHHA Ta INKaJly OIIHIOBaHHS IOJAHO BIAIOBIIHO

y Tabm. 7.117.2.

Tabauys 7.1
Kpurepii ouinroBanns IHA3
Ne| Kpurepii oriHIOBaHHS poOOTH MaxkcumainbHa
/o KIJIBKICTB OaiB 3a

KOXXHHUM KpHUTEPieEM

1.|OOrpyHTYyBaHHS aKTyaJIbHOCTI, (POPMYJIIOBAaHHS METH, 3aBJlaHb Ta BUZHAUEHHS METOIIB 8 baniB
JOCHIIKEHHS.

2.|CknamanHs miaHy pedepary. 2 Oanu
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IIUTaHHA.

3.|Kpurnunmii aHamiz cyTti Ta 3MicTy mnepmomkepen. Bukmax ¢axtiB, inew, 7 6ainiB
pe3yabTaTiB JOCTIUKEHb B JIOT1UHIN IMOCTIZOBHOCTI. AHANI3 CY4YaCHOTO CTaHy
JIOCITIDKEHHS TPOOIEMH, pPO3IJLN TEHACHIH MOJaNbIIOr0 PO3BUTKY TAaHOTO

4. | loTpumanns npaBui pedepyBaHHIM HAYKOBUX MyOiKarlii.

3 6anu

5.|Jloka30BICTh BHCHOBKIB, OOIPYHTOBAaHICTb BJACHOI MO3HIli, MPOIMO3UINI 100 6 OaiiB
PO3B’sI3aHHA TPOOJIEMH, BU3HAYCHHS IEPCIIEKTHB TOCI1IKEHHS.

6. | JoTpuMaHHs BUMOT LIOJI0 TEXHIYHOTO O()OPMIICHHS CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB POOOT|
(TUTYNBHUH apKy1l, MJ1aH, BCTYI, OCHOBHA YaCTHHA, BUCHOBKH, 10/1aTKU (SIKIIO BOHU
€), CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEN).

4 banu

=

Pazom

30 OaiiB

IIkama ominroBauns IH/I3

Tabnuys 7.2

PiBeHb BUKOHAHHS

KinbkicTs 0aiB, mo
BiinoBiga€e piBHIO

Ouinka 3a TpaauuiiiHo0
CHCTEMOIO

Bucoxuit

26-30

BigMminHO

JocrarHiii

21-25

Hobpe

Cepenniit

16-20

3a10BUILHO

Hwuspkuit

0-15

HesanosinbsHo

Opi€eHTOBHI MUTaHHS, OXOTIEHI TEMATUKOIO TBOPUYUX POOIT 3 HABYAIBHOI IUCIUTIIIHU

«HpaKTI/IKa YCHOI'O Ta MIMCEMHOT'O MOBJICHHS

English as a global language. The reasons for its spread in the world
. The historical glimpse of the diversity of languages
. Esperanto as an international language
. Factors which positively affect or hinder the language learning process

. Qualities of good language learners
. The benefit of exchange trips for language learners

1.

2

3

4

5. A piece of advice to reluctant learners
6

7

8

. The differences between translation and interpreting
9. The downside of the profession of an interpreter/translator
10. Different film genres and your preferences
11. Screen adaptations and reading skills
12. How the film is made and the film crew

13. Difficulties in dubbing films

14. The audition, aims and objectives

15.The early history of cinema

16.The resurgence of European film industry
17.The development of film industry in Ukraine
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18.Tops of the world screen (W. Disney, J. Roberts, J.L.. Godard and your favourite actors
and film directors)

19.What is it like to be famous?

20.Violence in films and television

21.Modern trends in art.

22 Proverbs and saying about art.

23.Feelings and emotions.

24.The environmental future of the planet.
25.Energy crises.

26.The causes and consequences of global warming.
27 Extinction of living species.

Ominka 3 [HA3 € 000B’s3k0BUM 0OanoMm, SIKHl BPaxOBYETHCS TPHU MiACYMKOBOMY
OLIIHIOBaHHI HABYAJbHUX JOCSTHEHb CTYJEHTIB 3 HaBYalbHOI aucuumuiinu «lIpakTtuka ycHOro

Ta IMCECMHOI'O MOBJICHHA) .

VIII. Cucrtema moTo4HOrO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HAHb.

HaBuanbHi HOCSATHEHHS CTYyACHTIB 13 aucuumuiind «lIpakThka yCHOTO Ta MHCEMHOTO
MOBJICHHS» OIIHIOETBCS 33 MOAYJIBHO-PEHTHHTOBOIO CHUCTEMOIO, B OCHOBY SIKOI ITOKJIAJCHO
HNPUHLIMIT KOOIIepaniiHo1 3BITHOCTI, 000B’SI3KOBOCTI MOJYJIBHOTO KOHTPOJIIO,

HaKOMMYYBAJIbHOI CHCTEMH OI[IHIOBAaHHS PIBHA 3HAaHb, YMiHb Ta HABUYOK.

Tabnuysa 8.1
Po3paxyHok peTHHTrOBUX OaiB
KoeimieHT po3paxyHKy peHTHHTOBUX OajiB 3a ceMecTpamMu
Kypc III: mpakTrka yCHOro Ta IMCEMHOTO MOBJICHHS
(5-i1 cemectp)
. : KinpkicTh
. : KinpkicTe OamiB
Ne Bun mignnHOCTI OIWHUILL 10 Bceroro
3a OJMHHUITIO
PO3PaAXyHKY
BinBigyBaHHS
], | AR 1 52 52
MPAKTUIHHUX 3aHSTh
BukoHanHs 3aB1aHHs
2. o AR 5 14 70
CaMOCTIHHOI po0oTH
Bigmosias Ha
3. | CPoBA . 10 52 520
MPAKTUIHOMY 3aHSTTI
4. | IHA3 30 3 90
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MoaynbHa KOHTPOJIBHA
5. | po6orta (y T.4. BUKOHAHHS 25 3 75
TECTOBOT'0 KOHTPOJIIO)
MakcumaiabHa KiIbKiCTh OamiB: 807
Koedimient po3paxynky perituaroBux 6ainis: 100/ 807 = 0,13
Kypc III: mpakTika yCHOro Ta NUCEMHOTO MOBJICHHS
(6-i1 cemecTp)
.. ) KinpkicTh
) . KinmpkicTs OamiB
Ne Bung misginpHOCTI OJUHUILIL 10 Bceroro
3a OIMHUIIIO
PO3PaAXyHKY
1 BinsinyBaHHs 1 60 60
MPaKTHYHHUX 3aHATH
5 BI/IKOHe%IiIH;{":%aBJ:[aHHﬁ 5 14 70
CaMOoCTIIHOI poO6OTH
3, | BiauoBizs Ha . 10 60 600
MPAKTUIHOMY 3aHSTTI
4. | IHO3 30 3 90
MopynbpHa KOHTPOJIbHA
5. | po6ora (y T.4. BAKOHAHHS 25 3 75
TECTOBOT'0 KOHTPOJIIO)
MakcuMaibHa KIIbKICTh OamB: 895
Koedimient po3paxynky peitunroux 6anis: 60/895= 0,067
Tabnuys 9.2

[Topsimok nepeBeneHHs] pEeHTHHIOBUX MOKa3HUKIB YCIIITHOCTI CTYACHTIB y

eBporelicbki omiaku ECTS

[TincymkoBa KijbKicTh O0aitiB (max -100 Origka 3a 4-0aJbHOIO IIKAJI0K0 Ominka 3a mxainor ECTS
1-34 «HE3aJOBLILHOY F
(3 0060B’A3KOBUM MTOBTOPHUM KYPCOM)
«HE3aI0BIILHO»
35-39 (3 MOXJIMBICTH OBTOPHOT'O CKJIAJIAHHS FX
60 - 74 «3aJI0OBIJILHO» ED
75 - 89 «J100pe» CB
90 - 100 «BIAMIHHO» A

Tabauys 9.3

3aranpHi KpUTEpii OIiHIOBAaHHS HABYAJILHUX JIOCSTHEHD CTYICHTIB

Ormigka

Kpurepii oriHroBaHHS
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«BIIMIHHO» CTaBUTbCA 3a TIOBHI Ta MILHI 3HaHHA MaTepialy B 3aJaHOMy o00cs3i, BMIHHS BUIBHO
BUKOHYBATH IPAKTHYHI 3aBJaHH, Tepea0aucHi HaBYaIbHOO MPOTrpaMoro; 3a 3HAHHS OCHOBHOI
Ta JOAATKOBOI JIITEpaTypH; 3a BUSIB KPEATHBHOCTI y PO3YMiHHI 1 TBOPYOMY BUKOPHCTaHHI
HaOyTUX 3HaHb Ta yMiHb.

«zobpe» CTaBUTHCA 3a BHAB CTYJCHTOM MOBHHX, CHCTEMAaTHMYHUX 3HAaHb 13 TUCHMILUIIHH, YCIilIHE
BUKOHAHHS TPaKTUYHUX 3aBJIaHb, 3aCBOEHHS OCHOBHOI Ta JIOJJaTKOBOI JIiTEparypH,
3/IaTHICTh JI0 CaMOCTIMHOTO TIOIIOBHEHHS Ta OHOBJICHHS 3HaHb. AJle Yy BIANOBIiJI CTyACHTA
HAsIBHI HE3HAYHI TOMUIIKH.

«3aI0BIJIBHO» | CTaBUTHCA 3a BUSB 3HAHHS OCHOBHOTO HAaBYAJIBHOI'O Matepially B 00Cs3i, JOCTaTHROMY IS
MOJANbIIOT0 HAaBYaHHSI 1 MalOyTHBOI (haxoBOI [MISUTEHOCTI, IOBEPXOBY OOi3HAHICTH 3
OCHOBHOIO 1 JOJAaTKOBOIO JIITEPAaTypol0, IepeadaueHO0 HaBYAIbHOI MIPOTPamolo;
MOJJIMBI CYTTEBI MOMUJIKM y BHUKOHAHHI MPaKTUYHUX 3aBAaHb, aje CTYACHT CIPOMOXHHIA
YCYHYTH iX 13 JOIIOMOT'0I0 BUKJIa1aya.

«HE33J0BLIEHOY BUCTAaBJISIETHCS CTYAEHTOBI, BIIOBIAb SKOTO IiJ Yac BIATBOPEHHS OCHOBHOTO NPOrpamMOBOTO
MaTepiady MOBEPXOBa, (parMEHTapHa, IO 3YMOBIIOETbCA IOYATKOBUMH YSIBICHHSAMH IPO
OpeAMeT BUBUCHHA. TakuM 4YMHOM, OIIHKA «HE3aJ0BLIBHO» CTaBUTHCS CTYAEHTOBI, KU
HECTIPOMOXKHHUI O HABYAHHS YU BHKOHAHHS (DaXxoBOi AisUTBHOCTI micis 3akinueHHs BH3 6e3
MOBTOPHOTO HAaBUAHHSA 34 IPOrPaMoI0 BiIOBIAHOI AUCIUILIIHH.

Koxuuit  Momynp  BkiIOWae Oanu 32 MOTOYHY  poOOTYy  CTyACHTa  Ha
CEMIHAPCHKUX, TPAKTUYHUX 3aHATTSAX, BHUKOHAHHS CaMOCTIHHOI pPOOOTH, I1HAMBITyalbHY
po6OTy, MOTyJIEHY KOHTPOJIbHY pOOOTY.

BukoHaHHS ~ MOAYJNBHHUX  KOHTPOJBHHX  pOOIT  3MIMCHIOETBCS B PEXUMI
KOMII'FOTEpPHOI J1arHOCTUKH 200 3 BUKOPUCTAHHAM PO3APYyKOBAHUX 3aBIaHb.

PedeparuBHi qociKeHHs Ta ece, Kl BAKOHYE CTYJIEHT 3a BU3HAUYEHOI0 TEMAaTHKOIO,
00TrOBOPIOIOTHCS TA 3aXMINAIOTHCS HA CEMIHAPCHKHUX 3aHATTSX.

MoaynpHUII KOHTPOJb 3HAHb CTYACHTIB 3IIHCHIOETHCS MICIS 3aBEPIIEHHS BUBYCHHS
HaBYAJILHOTO MaTepiaixy MOIYJIs.

Kinpkicte 06anmiB 3a po0OTy 3 TEOPETHYHMM MaTepiajioM, Ha TMPAKTUYHUX 3aHATTSX,
miJy Yac BUKOHAaHHA CaMOCTIMiHOI Ta IHAMBIAYalbHOI HABYAIBHO-IIOCHITHOT pOOOTH
3aJISKUTH BiJ JOTPUMAHHS TaKUX BUMOT:

* CBOE€YACHICTh BUKOHAHHS HaBYaIbLHUX 3aBJaHb,

. IIOBHHUI 00CAT IX BUKOHAHHSL;

. SIKICTh BUKOHAHHS HaBYaJIbLHHUX 3aBJaHb;
. CaMOCTIHHICTh BHKOHAHHS;

. TBOPYMU MiJX1/l y BAKOHAHHI 3aBJIaHb;

. 1HIIIaTUBHICTh Y HaBYAJIbHIM A1SUTBHOCTI.
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IX. METOJU HABUAHHA

I. Memoou opeanizayii ma 30iticHeHHs HABUAILHO-NI3HABANLHOL OISINILHOCTI

1) 3a mxepenom iHpOpMAITii:

* Cnosecni. nexiis (TpaJHiliifHa, TPOOIeMHA, JEKIIi-TPec-KOH(EPEHITis) 13

3aCTOCYBaHHSIM KOMII IOTepHHX iH(MopMamiitHux TexHozorii (PowerPoint - [Ipesenrartis),
ceMiHapH, MOSICHEHHSI, PO3IOBiJb, Oecia.

* Haoyni: cioCTepeX)eHHS, LTFOCTpallis, JeMOHCTpaIlisl.

e [Ipakxmuuni: BIIpaBH.

2) 3a norikoro mepeaadi i cipuiiMaHHs HaBYaIbHOT iH(QOpMAIIii: IHAYKTHUBHI,

JNEAYKTHBHI, aHAJIITUYH], CHHTETUYHI.

3) 3a cTyneHeM caMOCTIMHOCTI MUCJICHHS: PETPOTyKTHBHI, TOIIYKOBI, JOCIAHUIIBKI.

4) 3a cTyneneM KepyBaHHS HaBYAJIHHOIO JISUTBHICTIO: T1J] KEPIBHULITBOM BHKJIAaya;

camocCTiiiHa po0OoTa CTYJCHTIB; BAKOHAHHS 1HANBITyaIbHUX HAaBYAJIBHUX MTPOEKTIB.

II. Memoou cmumynroeanns inmepecy 00 HABYAHHS | MOMUBAYIT HABUANLHO-

RI3HABANILHOL OISLIbHOCI:

1) Meronu CTUMYINIOBaHHS 1HTEpECy /O HaBYaHHS: HaBYaJlbHI JUCKYCIi; CTBOpPEHHS
CUTyallii Ti3HAaBaJIbHOT HOBU3HU, CTBOPEHHS CHUTYyalllil 3aIlikKaBJICHOCTI (METOJ IIKaBUX
aHaJIOTIH TOIIO).

X. METOAMYHE 3ABE3IIEYEHHA KYPCY

V HaBYaJIbHI TOCIOHHKH;

V poboua HaBUaIbHA MIPOTpaMa;

V pecypcu rino0aibHOi KOMIT FOTEPHOT MEPExKi;

V 3aco0u miIcyMKOBOT'O KOHTPOJTIO;

V 3aBmaHHs 151 pEKTOPCHKOTO KOHTPOJIIO 3HAHb CTYJICHTIB 3 HABYAJILHOT TUCIIUTLITIHY.

XI. OPIEHTOBHMU IEPEJIIK IIUTAHbB JIO EK3AMEHY

1. English as a global language. The reasons for its spread in the world

2. The historical glimpse of the diversity of languages

3. Esperanto as an international language

4. Factors which positively affect or hinder the language learning process

5. A piece of advice to reluctant learners

6. Your language learning line/strategy

7. Qualities of good language learners

8. Proverbs and saying which deal with learning

9. The benefit of exchange trips for language learners

10.Qualities developed by university education and whether they are required in the
modern job market?

11.The differences between translation and interpreting



12.The downside of the profession of an interpreter/translator
13.Qualities and skills required for the profession of your choice
14.Different film genres and your preferences
15.Screen adaptations and reading skills

16.How the film is made and the film crew
17.Difficulties in dubbing films

18.The audition, aims and objectives

19.0scar Academy Award

20.The early history of cinema

21.The resurgence of European film industry

22.The development of film industry in Ukraine
23.Violence in films and television

24 Film announcements and previews

25.A complete film review

26.Big companies’ marketing strategy

27.Captive audience strategic advertising

28.A letter of complaint about a misleading advertising
29.Techniques of persuasion in advertising

30. Subliminal advertising

33.Distinguished British portrait and landscape painters.
34.My favourite painter.

35.The benefits of art museums and picture galleries.
36.Describing a picture.

37.Modern trends in art.

38.Proverbs and saying about art.

39.Feelings and emotions.

40.Happiness is this shape.

41.Conspicuous traits of character and temperament.

42. Features of character which I appreciate and detest in people.
43. Feminine and masculine character stereotypes.

44. My personal chief characteristics.

45. Zodiac signs and character.

46. Shy personalities: problems and opportunities.

47. Positive and negative sides of being ambitious.

48. Dealing with problem people.

49. The British, American and Ukrainian characters. National stereotypes.
50. The environmental future of the planet.

51. Energy crises.

52.The causes and consequences of global warming.

53. Extinction of living species.

54. Environmental campaign groups.

55. Cofriendly tourism.
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3pa3ok ex3aMeHaIiitHoro O1eTy

KY imeni bopuca I'pinuenka

Icnum, Cemecmp VI, Kypc 111
Haguansna oucyuniiing NpakTHKa yCHOTO 1 MHUCEMHOTO MOBJICHHS

Ex3amenauiiinuii oijier Ne 1

1. Read the article suggested and translate a passage from it into Ukrainian. Define the type of the text, its theme and
message.

2. Do the lexico-grammatical analysis of the article using the guidelines suggested.
3. Speak on the suggested situation.

3ameepoxnceno na 3acioanni kaghedpu anrniricekoi Qinonorii ['yMaHiTapHOTO IHCTUTYTY Hpomoko Ne 5 Bif «9» rpyaHs
2014 p.

3as. kagheopu AxyoaB.B.

\migmuc\ \mpi3Buie, im's1, T06aTbKOBI\
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XII. PEKOMEHIIOBAHA JIITEPATVYPA:

OCHOBHA JIITEPATYPA:

1. Anrmiiicbka MoBa JiIs iepekiianadi i ¢inomnoris. 3xkype [Text] : o 175-piuus Kuis.

Ha1l. yH-Ty iM. Tapaca llleBuenka [minpyunuk] / Bosna M. O. [Ta iH.] ; 3a 3ar. pe.

Kapa6ana B. 1. - Binnuns : HoBa kxH., 2004. - 466 c.

2. Kpacoscbka 1.B., Tarnoscska B.M. A Guide to Fluent English naBuansuuii nocionuk 3
MPAaKTUKH YCHOTO Ta MUCEMHOT0 MOBIIeHHS a7 ctyAeHTiB Il kypcy crenianbHoCTeH
«aHriiiceka ¢inonorisy, «mepexnan / K.: Bugasens Kapnenko B.M., 2011 p. - 264 c.

3. IlpakTuyeckuii Kypc aHIJIMHCKOTO si3biKa: 3 Kypc: YUeOHUK IS CTYIEHTOB Te/. BYy30B /
[Ton penakuueit B.Jl. Apakuna. - 5-e u3n.., ucnp.: 'ymanurtapusiii u3a. uentp BJIAJIOC,
2001. - 544 c.

4. Tyunna H.B., MepkynoBa T.K., Ky3smina B.C. Speak English with Pleasure / 3a pexn.
Jlyisu I'pin (Benuka bpuranis), Kipu O. Sncon (CHIA). - 2-re Buu., BuUmpaBieHe. - X.:
Topcinr, 2002. - 288 c.

5. Murphy Raymond Grammar in use: a sell-study reference and practice book for
intermediate students, with answers. - New York: Cambridge University Press. 1998. - 328

p.
6. Oxford Advanced Learner's Dictionary of Current English: Eights Edition (by
A.S.Hornby) / Chief Editor: A P Cowie Oxford: Oxford University Press, 2012 - 1579 p.
7. Oxford Learner’s Word finder Dictionary. OUP, 1997.

JOIAATKOBA JIITEPATVYPA:

1. Boporuxuna JI.H., Muxaitnosa T.M. In the World of Painting / kaura ans urenus Ha
aHTJINMCKOM s3biKe. - MockBa: Bricmag mikosa, 1989.

2. Tammu O.b., Tomism H.. IlocibHuMk 3 Kypcy MpakTHYHOI TpaMaTHKH AHTIIHCHKOI MOBH
(mns crymentiB Il kypcy dakynbprery mnepeknanadiB). - KwuiB: BupaBHuumii meHTp
KHJIY, 2004.

3. Kaymanckas B.JI. I'pammatuka anrnuiickoro sisbika. - JI.: Ilpocsemenue, 1973.

4. Kpusomees O.B. Sailing on in English / [Tocibnuk 3 po3mMoBHO1 npakTuku. - Kuis:

Bwuia mikoma, 1991.

5. Alexender L.G. Right word wrong word. Words structures confused and misused by
learners of English. - Longman, 2001. - 308 p.

6. Evans Virginia Use of English (for the revised Cambridge Proficiency Examination). -
Newbury: Express Publishing, 2002.

7. Works by British and American writers for individual reading.

8. Authentic British and American newspapers and magazines



Opi€eHTOBHUI CIIMCOK JITEpaTypH I IHIUBIAyaTbHOTO
JOMAIIHBOTO YATAHHS

Pexomenoosana nopma uumanna: 35-40 cmopinok Ha mudsicoeHto.

1. R. Bradbury. Fahrenheit, 451. Dandelion Wine.

2. G. Greene. The Power And The Glory. Our Man In Havana. The Comedians. The
Ministry Of Fear.

3. J. Murdoch. The Black Prince. The Sacred And Profane Love Machine. Henry And
Cato. The Sea, The Sea. Under The Net. The Word Child

4.]J. B. Priestly. The Good Companion. They Walk In The City. Angel Pavement. Let The
People Sing. This Is An Old Country. Wonder Hero. Bright Day. Seven Time Plays.

5. J. Steinbeck. East Of Eden. The Grapes Of Wrath.

6. D. H. Lawrence. Sons And Lovers. The Rainbow. The Plumed Serpent. The Lost Girl.
7. J. Galsworthy.The End Of The Chapter/One Of The Three Novels. The Dark Flower.
8. H. S. Walpole. The Etching. A Picture /Short Stories/.

9. W.J. Locke. The Adventure Of The King Mr. Smith.

10. P. G. Wodehouse. Short Stories: Fate. Good-Buy To All Cats.

11. A. Bennet. Short Stories: The Heroism Of Tomas Chadwick. The Tight Hand.

12. J. Joyce. Short Stories: The Voice Of The Turtle. The Creative Impulse. The
Colonel’s Lady.

13.J. B. Priestly. Mr. Strenbery’s Tale.

14. E. Waugh. Mr. Loveday’s Little Outing.

15. Tr. Capote. The Grass Harp. Breakfast At Tiffani’s.
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